
راهنمای نگارش گزارش نهایی طرح های پژوهشی
دانشگاه تربت حیدریه
 گزارش نهایی طرح پژوهشی باید شامل این بخش​ها باشد:
· صفحه بسم الله الرحمن الرحیم 
· صفحه عنوان : مطابق فایل پیوست
· صفحه اعتبارات: شامل جمله زیر می باشد:
این طرح با حمایت مادی معاونت آموزشی و پژوهشی دانشگاه تربت حیدریه انجام شده است و کلیه حقوق معنوی طرح متعلق به مجری و دانشگاه تربت حیدریه می باشد. هر گونه اقتباس از مطالب این اثر با ذکر نام فقط با کسب مجوز از مدیریت پژوهشی و صاحب اثر امکان پذیر خواهد بود. مسئولیت صحت مطالب صرفا بر عهده مجری طرح بوده و دانشگاه تربت حیدریه هیچ گونه مسئولیتی در قبال صحت مطالب مندرج در این پژوهش ندارد.
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معاونت آموزشی و پژوهشی

گزارش نهایی (طرح پژوهشی- هسته پژوهشی اساتید- هسته دانشجویی)

عنوان طرح پژوهشی

مجری 

دکتر ...

همکاران 

دکتر ...

دکتر ...

مهر 1395

صفحۀ چکیده فارسی

- (حداکثر 300 واژه)
- کلمۀ «چکیده»  (فونت 16)، راست چین

 - چکیده در قالب یک پاراگراف واحد در حداکثر یک صفحه (فونت 14) و با مشخصات زیر تهیه می شود:

       - فاصله خطوط 5/1 واحد

       - حاشیه ها در بالا، پایین و لبه بیرونی 5/2 سانتی متر

       - حاشیه مربوط به لبۀ عطف 3 سانتی متر
       - قلم فارسی از نوع "B Nazanin" انتخاب شود.
       - قلم انگلیسی از نوع "Times New Roman" انتخاب شود.
توجه بسیار مهم:
به منظور نوشتن متن چکیده می​توانید از سبک "چکیده" که برای این گزارش آماده شده است و تمامی ملاحظات گفته شده در بالا مانند نوع و اندازه قلم در آن در نظر گرفته شده است، استفاده کنید.

 - کلید واژه ها با یک سطر فاصله از متن با مشخصات زیر آورده می شوند:

      - کلمه «کلید واژه ها» به صورت توپر:

 - چیدمان واژه ها به صورت الفبایی

 - تعداد واژه ها حداکثر 7 واژه
 - واژه​ها ترجیحا با واژه​های عنوان متفاوت باشند

 از ابتدا تا صفحه چکیده شماره گذاری نشود.
فهرست مطالب
عنوان                                                            

                                                        صفحه
1 فصل اول: پیکره بندی فهرست ها


11–1– فهرست مطالب


11–2– فهرست اشکال


21–3– فهرست جداول


21–4– فهرست علائم و اختصارات


3 فصل دوم: پیکره بندی متن طرح


32–1– بخشهای مختلف طرح


5 فصل سوم: نحوه نگارش طرح


53–1– مشخصات فصل ها و متن


63–1–1– پیکرهبندی صفحات طرح


63–1–1–1– حاشیه ها


63–1–1–2– نوع و اندازه فونت


73–2– نمونه بخش


83–2–1– نمونه زیر بخش


83–2–1–1– نمونه زیر زیر بخش


83–2–2– فرمولها و معادلات ریاضی


83–2–3– واحدها


93–2–4– مشخصات عنوان شکلها


103–2–5– مشخصات جداول


103–2–5–1– مشخصات عنوان جداول


113–2–5–2– مشخصات جداول


113–2–6– ذكر اعداد در متن


113–3– پیوست ها


123–4– منابع فارسی و انگلیسی


123–4–1– منابع


173–5– قسمت لاتین انتهای طرح


18 فصل چهارم: نحوه تحویل گزارش طرح


184–1– رنگ جلد طرح پژوهشی


184–2– نحوه تحویل گزارش


19 فصل پنجم: نمونه یک فصل


195–1– مقدمه


195–2– بخش دوم


205–3– بخش سوم


215–3–1– زیر بخش اول


215–3–2– زیر بخش دوم


215–3–2–1– زیر زیر بخش اول


215–3–2–2– زیر زیر بخش دوم


215–3–3– زیر بخش سوم


215–4– بخش چهارم


22پیوست ها


22پیوست 1، فهرست اسامی


23فهرست منابع





فهرست جداول
عنوان              


                                                                                                      صفحه
10جدول 3- 1: راهبردهاي مبتني بر ......


21جدول 5-1: جدول دیگری به عنوان نمونه




فهرست تصاویر و نمودارها
عنوان                         

                                                                                           صفحه
9شکل 3-1: ساختار فرستنده و گیرنده در یک سیستم رادیو شناختی


20شکل 5-1: نمونه ای دیگر از شکل




فهرست اختصارات

فصل اول 
1 پیکره بندی فهرست ها

1–1– فهرست مطالب
فهرست مطالب مانند فهرستی باشد که در این گزارش تهیه شده است. فهرست مطالب در این گزارش می​تواند به صورت خودکار به روز شود. تنها کافی است بر روی فهرست مطالب راست کلیک کرده و گزینه "Updated Filed" انتخاب شود. فهرست مطالب دارای مشخصات زیر است.
· شماره تا حداکثر چهار سطح یا زیر بخش

· حد فاصل بین شماره فهرست و شماره صفحه با نقطه چین کم رنگ پر شود
· عنوان اصلی فصل ها به صورت توپر (بولد) باشد
· اندازه فونت فهرست 2 شماره کوچک​تر از متن می​شد.
1–2– فهرست اشکال
فهرست اشکال نیز می​تواند به صورت خودکار به روز شود. شروع فهرست اشکال از صفحۀ جدید و شامل موارد ذیل باشد:

· شماره شکل، عنوان، صفحه
1–3– فهرست جداول 
فهرست اشکال نیز می​تواند به صورت خودکار به روز شود. شروع فهرست جداول از صفحه جدید و شامل موارد ذیل باشد:
· شماره جدول، عنوان، صفحه

1–4– فهرست علائم و اختصارات
· بلافاصله در صفحه پس از فهرست جداول آورده شود
· چیدمان الفبایی داشته باشد (اول یونانی بعد لاتین)
· علامت، معادل کامل انگلیسی و معادل فارسی در سه ستون مجزا آورده شوند.

توجه:

· این قسمت طرح به صورت الفبایی و پس از آن به صورت رقمی (عددی) شماره گذاری شود. 

· از این نقطه (شروع اولین فصل) شماره گذاری به صورت رقمی (عددی) صورت گیرد.
توجه مهم: 

صفحات فهرست ها با حروف ابجد شماره گذاری شود.
فصل دوم 
2 پیکره بندی متن طرح

2–1– بخش​های مختلف طرح
هر طرح از بخش​های مختلف به شرح زیر تشکیل می​گردد:

1. مقدمه شامل اهمیت موضوع و اهداف عمده تحقیق که می​تواند شامل موارد زیر باشد:
a. بیان واضح و کامل مسئله مورد بررسی یا هدف مطالعه
b. بیان دلایل، اهمیت موضوع و ارزشیابی آن
c. بررسی منابع شامل مروری بر سوابق مطالعاتی و پژوهشی به صورت سلیس و روان به گونه ای که ضمن بیان کارهای انجام شده، خواننده را متوجه اهمیت انجام تحقیق سازد. (این بخش می​تواند در یک فصل جداگانه آورده شود.)
d. معرفی و مرور اجزا و بخش​های طرح
2. متن اصلی پژوهش این بخش از طرح اصل و اساس آن بوده و پیکره اصلی تحقیق در آن ارائه می​گردد. در این بخش در ابتدا مسئله مورد نظر به صورت مفصل بیان شده و راه​حل، نوآوری و مراحل پژوهش با بیان جزئیات شرح داده می​شود. این بخش از پژوهش خود می​تواند شامل چند فصل گردد.
3. نتایج آزمایش یا شبیه​سازی یا پیاده​سازی شامل نتایج انجام آزمایش​ها یا شبیه​سازی​های مختلف و توضیح و تفسیر آن می​باشد.
4. نتیجه گیری و پیشنهادات شامل نتیجه نهایی و کلی انجام تحقیق و ارائه پیشنهادهایی برای حل مسئله مورد بحث و احیانا رهنمودهایی در راستای تحقیقات بیشتر در آن زمینه.
5. فهرست منابع
توجه: 

حداقل تعداد صفحات متن اصلی در طرح پژوهشی اساتید 60 صفحه و هسته های دانشجویی 40 صفحه باشد.

فصل سوم 
3 نحوه نگارش طرح

3–1– مشخصات فصل ها و متن

الف) شروع هر فصل از صفحه رو (یا چپ) باشد.

ب) تمامی صفحات شمارش می​شوند ولی از تایپ شماره صفحه در صفحات اول هر فصل و کلیه صفحات سفید (خالی) پرهیز گردد (یعنی شماره صفحه در آنها ظاهر نخواهد شد).

ج) شروع مطالب در صفحۀ اول هر فصل، از یک سوم از بالای صفحه خواهد بود. ضمنا شماره و عنوان هر فصل در این صفحه ظاهر خواهد شد.
3–1–1– پیکره​بندی صفحات طرح
3–1–1–1– حاشیه ها

بالا، پایین و لبۀ بیرونی صفحه هر کدام 5/2 سانتی متر و لبه عطف 3 سانتی متر فاصله داشته باشند. استفاده از سرصفحه (Header) و کادر در صفحات مجاز نیست. شماره صفحات در وسط و پایین صفحه بدون پرانتز ظاهر شود. فاصله خطوط 5/1 سانتی متر در تمام متن پایان نامه رعایت شود.
3–1–1–2– نوع و اندازه فونت
قلم مورد استفاده بیشترین نزدیکی را به نثر متون فارسی دارد که تراکم در خط آن بالا است و با سیاست​های الگوی مصرف جامعه و پرهیز از اسراف کاغذ هماهنگ است. در ادامه فونت​های مورد استفاده در متن آورده شده است:
· قلم مورد استفاده متن فارسي: B Nazanin نازك به شماره 14

· قلم مورد استفاده متون و واژگان انگليسي: Time New Roman نازك به شماره 12

· عناوين زير فصل ها و زير بخش​هاي طرح تنها تا 4 رقم شماره گذاري مي​شود. انشعابات بعدي در صورت نياز با حروف ابجد و با فونت متن با خط زير يا ايتاليك نوشته مي​شود. فونت زير فصل​ها و  بخش​ها به شرح زير است:

· شماره فونت فصل​ها (يك شماره اي): B Nazanin بولد به شماره 18
· شماره فونت زير فصل​ها (دو شماره اي): B Nazanin بولد به شماره 14

· شماره فونت بخش ها(سه شماره اي): B Nazanin بولد به شماره 13

· شماره فونت زير بخش ها( چهار شماره اي): B Nazanin بولد به شماره 12

اولین سطر هر پاراگراف یک سانتی​متر تورفتگی داشته باشد. رعایت دستورالعمل​های آیین نگارش زبان فارسی الزامی است. برای تایپ کلماتی مانند می​شود، می​رود و غیره از دستور Ctrl+Shift+Space استفاده شود تا به صورت یک واژۀ واحد در متن ظاهر شوند.

از نگارش کلمات لاتین (به جز اختصارات) در متن خودداری نموده، معادل لاتین که پس از مشخص شدن بوسله شماره​ای که بالای معادل فارسی آن کلمه تایپ می​شود، در پاورقی آورده شود. در هر صفحه شماره​های پاورقی از یک آغاز شود و بترتیب افزایش می​یابد. لازم به توضیح است که اگر پیداکردن معادل فارسی برای کلمه​ای خاص (مثال: نام نویسنده یک مقاله لاتین) بسیار مشکل است، می​توان تلفظ لاتین کلمه را با حروف فارسی نوشته و در زیرنویس اصل کلمه را به لاتین نوشت.
توجه بسیار مهم:

به منظور نوشتن متن گزارش می​توانید از سبگ "متن" که تمامی موارد فوق در آن رعایت شده است، استفاده کنید. این سبک از بخش "Styles" قابل انتخاب می​باشد. کافی است متن مورد نظر انتخاب و این سبک بر روی آن اعمال شود.
همچنین از سبک "عنوان فصل​ها" می​توانید برای ساخت عنوان فصل​ها استفاده کنید.
از سبک "عنوان بخش​ها" می​توانید برای ساخت عنوان بخش​ها استفاده کنید.
از سبک "عنوان زیر بخش​ها" می​توانید برای ساخت عنوان زیر بخش​ها استفاده کنید.
از سبک "عنوان زیر زیر بخش​ها" می​توانید برای ساخت عنوان زیر زیر بخش​ها استفاده کنید.
در ادامه نمونه​ای از فهرست مطالب و زیر بخش​ها آورده شده است.
3–2– نمونه بخش
3–2–1– نمونه زیر بخش
3–2–1–1– نمونه زیر زیر بخش
نمونه متن: به منظور رسیدن به عملکرد بهتر، هدف بیشینه کردن SINR مربوط به PU
 (
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SINR

)، و SU
 (
[image: image2.wmf]s

SINR

)، است. همچنین در سیستم رادیو شناختی، PU دارای مجوز استفاده از طیف فرکانسی است. بنابراین تقدم بالاتری نسبت به SU، در استفاده از طیف فرکانسی دارد. به عبارت دیگر، در دسترسی به منابع شبکه، بایستی کیفیت سرویس مورد نیاز PU تأمین گردد. بنابراین مسئله کنترل توان و پرتوسازی به یک مسئله بهینه سازی چند هدفه مقید تبدیل می​شود. اهداف این مسئله بهینه سازی، بیشینه کردن توأمان 
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 و 
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SINR

 است. همچنین دو قید اصلی در مسئله بهینه سازی وجود دارد.
3–2–2– فرمول​ها و معادلات ریاضی 
شماره​گذاری معادلات از راست به چپ و در ابتدای سطری که معادله قرار داد به صورت شماره فصل و شماره معادله، به عنوان مثال، (3-5) یعنی فصل سوم معادلۀ شماره 5

(1-3)                                                                                       
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3–2–3– واحدها
کلیه واحدها در سیستم SI باشند. در صورت لزوم، ذکر معادل آنها در سیستم های دیگر داخل [] بلامانع است.

3–2–4– مشخصات عنوان شکل​ها
محل قرارگیری عنوان شکل در زیر شکل از ابتدای خط با فونت متن به اندازۀ 2 واحد کوچکتر. لغت شکل و شماره شکل به صورت توپر باشد.
شماره شکل شامل شماره فصل – شماره شکل. یک سطر فاصله بین متن اصلی و متن زیرنویس شکل  و در صورت شروع عنوان جدید دو سطر فاصله
توجه بسیار مهم:

به منظور ایجاد عنوان شکل می​توانید از سبک "عنوان شکل ها" استفاده کنید. 
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شکل 3-1: ساختار فرستنده و گیرنده در یک سیستم رادیو شناختی
3–2–5– مشخصات جداول
3–2–5–1– مشخصات عنوان جداول
محل قرارگیری عنوان در بالای جدول؛ بقیه موارد مشابه مشخصات عنوان و زیر نویس شکل​ها
توجه بسیار مهم:

به منظور ایجاد عنوان جداول می​توانید از سبک "عنوان جداول" استفاده کنید. 
جدول 3- 1: راهبردهاي مبتني بر ......

	
	
	.....
	.....
	........

	هدف کلان        تقویت و ......
	
	
	*
	*

	راهبرد1              .... 

راهبرد2               ......

راهبرد3               ......
	
	
	*

*
	*

*


توجه:

شرح اشکال و جداول باید توصیفی گویا و کامل از محتویات آنها علاوه بر شرح موجود در متن باشد. شرح علائم  و اختصارات در صورت وجود در زیرنویس شکل یا جدول ضروری است.

3–2–5–2– مشخصات جداول
تعداد ارقام اعشاری کمیت​های مشابه یکسان باشد. ستون اول راست چین و عناوین ستون​ها وسط چین- دیگر مشخصات جدول مشابه نمونۀ پیوست
3–2–6– ذكر اعداد در متن
در مورد اعداد صحیحی كه در داخل متن نوشته می شود (غیر از جدول ها و نمودارها ) هر گاه عدد كم تر از 10 باشد آن عدد با حروف نوشته می شود، مثل چهار یا هفت؛ و هر گاه 10 و بزرگتر از 10 باشد به صورت عدد نوشته می شود، مثل 46 یا 13. 

برای مشخص كردن اعداد اعشاری از (/) استفاده می شود مثل 4/12، و چنانچه درصد مورد نیاز است از علامت( %) استفاده می شود مثل 44 %.

اعداد كسري به حروف (يك سوم، دو پنجم) و اعداد اعشاري تنها تا دو رقم اعشاري نوشته مي شود (34/3، 35/8، ...)

درج صفر اعداد تنها براي كمتر از هزار استفاده مي شود (650، 700، 60، ...)، براي اعداد بيش از هزار از تركيب عدد و حروف استفاده مي شود (223 هزار، 22 هزار و 356، 203 هزار و 300، يك ميليون و 325 هزارو چهار)
3–3– پیوست ها
صفحات پیوست دارای شماره صفحه عددی در ادامه پایان نامه باشد. نحوه ارجاع به پیوست ها در داخل متن به صورت پیوست و شماره مربوطه، مانند (پیوست)

پیوست شامل مواردی می​گردد که به وضوح بیشتر موضوع مورد بحث کمک کند، مانند کدهای
   برنامه نویسی، جداول آماری ، داده های مورد استفاده، چگونگی استخراج معادلات و داده های طیفی و غیره 

یک صفحۀ جداگانه در آغاز پیوست ها با عنوان ((پیوست​ها))، با فونت و اندازه عناوین فصول این بخش را از سایر بخش​ها جدا نماید.
3–4– منابع فارسی و انگلیسی
مراجع به ترتیب و بر مبنای شماره​گذاری در متن در داخل براکت [] مرتب شوند. برای ارجاع به چند مرجع از ویرگول استفاده کنید [1، 2]. اگر تعداد مراجع زیاد است از خط تیره استفاده کنید ]5-1[.
3–4–1– منابع
منابع در انتهای طرح پس از پیوست​ها می​آید. منابع فارسی با فونت B Nazanin و اندازه قلم 13 نوشته می​شود. همچنین منابع لاتین با فونت Time New Romance و اندازه قلم 11 نوشته می​شود. منابع طبق فرمت IEEE باشد. برای ساخت این فرمت به راحتی می​توانید در نرم​افزار Endnote یا در Latex از کتابخانه مربوطه استفاده کنید. در ادامه لینک دانلود این کتابخانه گذاشته می​شود
سبک برای Endnote: https://endnote.com/style_download/ieee/
کتابخانه برای Latex: https://ctan.org/pkg/biblatex-ieee?lang=en
در ادامه این فرمت به همراه چند مثال آورده شده است.
· نحوه ارجاع به کتاب انگلیسی:
[1] J. K. Author, “Title of chapter in the book,” in Title of His Published Book, xth ed. City of Publisher, Country if not USA: Publisher, year, ch. x, sec. x, pp. xxx–xxx

· نمونه ارجاع دادن به کتاب:
[2] B. Klaus and P. Horn, Robot Vision. Cambridge, MA: MIT Press, 1986.
[3] R. Van Nee and R. Prasad, OFDM for Wireless Multimedia Communications. Boston, MA: Artech House, 2000.
· نمونه ارجاع دادن به فصلی از یک کتاب: 

[4] L. Stein, “Random patterns,” Computers and You, J. S. Brake, Ed. New York: Wiley, 1994, pp. 55-70. 

[5] R. L. Myer, “Parametric oscillators and nonlinear materials,” Nonlinear Optics, vol. 4, P. G. Harper and B. S. Wherret, Eds. San Francisco, CA: Academic, 1977, pp. 47-160. 
· مثال​های بیشتر:
[6] M. Abramowitz and I. A. Stegun, Eds., Handbook of Mathematical Functions (Applied Mathematics Series 55). Washington, DC: NBS, 1964, pp. 32-33. 

[7] E. F. Moore, “Gedanken-experiments on sequential machines,” in Automata Studies (Ann. of Mathematical Studies, no. 1), C. E. Shannon and J. McCarthy, Eds. Princeton, NJ: Princeton Univ. Press, 1965, pp. 129-153. 

[8] Westinghouse Electric Corporation (Staff of Technology and Science, Aerospace Div.), Integrated Electronic Systems. Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall, 1970. 

[9] M. Gorkii, “Optimal design,” Dokl. Akad. Nauk SSSR, vol. 12, pp. 111-122, 1961 (Transl.: in L. Pontryagin, Ed., The Mathematical Theory of Optimal Processes. New York: Interscience, 1962, ch. 2, sec. 3, pp. 127-135). 

[10] G. O. Young, “Synthetic structure of industrial plastics,” in Plastics, vol. 3, Polymers of Hexadromicon, J. Peters, Ed., 2nd ed. New York: McGraw-Hill, 1964, pp. 15-64. 

· نحوه ارجاع به کتاب فارسی:
[11] نام، نام‌خانوادگی نویسندگان، مترجمان، ویراستاران یا نام موسسه‌ای که نقش نویسنده را دارد، عنوان کامل کتاب، شماره جلد، شماره ویرایش، محل نشر، نام ناشر، تاریخ انتشار.

· نحوه ارجاع به مقالات در نشریه​ها و گاهنامه​ها  (periodicals)انگلیسی:
[12] J. K. Author, “Name of paper,” Title of Periodical, vol. x, no. x, pp. xxx-xxx, Month year. 
· نمونه ارجاع دادن به مقالات در نشریه​ها با یک نویسنده:
[13] R. E. Kalman, “New results in linear filtering and prediction theory,” Journal of Fluid Engineering, vol. 83, no. 1, pp. 95-108, March 1961. 
[14] B. Farhang-Boroujeny, “OFDM Versus Filter Bank Multicarrier,” IEEE Signal Processing Magazine, vol. 28, no. 3, pp. 92-112, May 2011.
· نمونه ارجاع دادن به مقالات در نشریه​ها با دو نویسنده:
[15] H. Eriksson and P. E. Danielsson, “Two problems on Boolean memories,” IEEE Transactions on Electronic Computers, vol. ED-11, no. 3, pp. 32–33, June1967. 

· برای مقالاتی که پذیرفته شده اند ولی هنوز به چاپ نرسیده اند از “to appear in” استفاده نکنید بلکه از to be published استفاده کنید.
[16] E. H. Miller, “A note on reflector arrays,” Transactions on Antennas and Propagation, to be published.
· برای مقالاتی که هنوز پذیرفته نشده اند و مجوز چاپ نگرفته اند ازsubmitted for publication  استفاده کنید:
[17] C. K. Kim, “Effect of gamma rays on plasma,” submitted for publication. 

· وقتی چهار یا تعداد بیشتری نویسنده وجود دارد از .et al استفاده کنید. 
[18] L. T. Wu et al., “Real-time analytic sensitivity method for transient security assessment and prevent control,” IEE Proceedings C (Generation, Transmission and Distribution), vol. 135, no. 2, pt. C, pp. 107-117, Mar. 1988. 
· نحوه ارجاع به مقالات در نشریه​ها و گاهنامه​ها فارسی:
[19] نام و نام‌خانوادگی نویسندگان، «عنوان مقاله»، نام مجله یا کنفرانس، شماره دوره یا مجله، شماره صفحه‌ها، محل برگزاری کنفرانس، تاریخ انتشار.
· نحوه ارجاع به مقالات چاپ شده در کنفرانس انگلیسی:
[20] J. K. Author, “Title of paper,” in Unabbreviated Name of Conference, City of Conference, State (if given), year, pp. xxx-xxx.
· نمونه ارجاع دادن به کنفرانس​های چاپ شده:
[21] G. R. Faulhaber, “Design of service systems with priority reservation,” in 5th ITC, 1967, pp. 3–8. 
· اگر سال کنفرانس به همراه اسم کنفرانس بیاید لازم نیست در پایان سال کنفرانس مجددا ذکر گردد، همانند مثال بالا 
[22] G. Fettweis, M. Krondorf and S. Bittner, “GFDM - Generalized Frequency Division Multiplexing,” VTC Spring 2009 - IEEE 69th Vehicular Technology Conference, Barcelona, 2009, pp. 1–4. 

[23] C. T. Meadow and D. W. Waugh, “Computer assisted interrogation,” in 1991 Fall Joint Computer Conference, Washington, DC: Spartan, pp. 381–394.

[24] K. S. Hong and J. Bentsman, “Direct adaptive control of parabolic systems: algorithm synthesis, and convergence and stability analysis,” in Proceedings of 32nd IEEE Conference on Decision and Control, San Antonio, 1993, pp. 2413–2418. 

· نحوه ارجاع به مقالات چاپ شده در کنفرانس فارسی:
[25] نام و نام‌خانوادگی نویسندگان، «عنوان مقاله»، نام مجله یا کنفرانس، شماره دوره یا مجله، شماره صفحه‌ها، محل برگزاری کنفرانس، تاریخ انتشار.
· نحوه ارجاع به گزارشات:
· برای ارجاع دادن گزارشات باید اسم مکان شرکت یا موسسه بعد از نام نویسنده و موضوع گزارش آورده شود، شماره گزارش و تاریخ آن نیز در پایان باید ذکر گردد. 
[26] J. K. Author, “Title of report,” Name of Corporation, City of Corporation, State, Rep. xxx, year. 
· نمونه ارجاع دادن به گزارشات
[27] E. E. Reber, R. L. Michell, and C. J. Carter, “Oxygen absorption in the earth’s atmosphere,” Aerospace Corporation, Los Angeles, CA, Tech. Rep. TR-0200 (4230-46)-3, November 1988. 

[28] J. H. Davis and J. R. Cogdell, “Calibration program for the 16-foot antenna,” Electronic Engineering Research Laboratory, University of Texas,  Austin, Tech. Memo. NGL-006-69-3, November 1987. 

[29] R. E. Haskell and C. T. Case, “Transient signal propagation in lossless isotropic plasmas,” USAF Cambridge Research Labs, Cambridge, MA, Rep. ARCRL-66-234 (II), 1994, vol. 2. 

[30] M. A. Brusberg and E. N. Clark, “Installation, operation, and data evaluation of an oblique-incidence ionosphere sounder system,” in “Radio Propagation Characteristics of the Washington-Honolulu Path,” Stanford Res. Inst., Stanford, CA, Contract NOBSR-87615, Final Report, 1995, vol. 1. 

[31] P. Diament, S. L. Richert, and W. L. Lupatkin, “V-line surface-wave radiation and scanning,” Department of Electrical Engineering, Columbia University, New York, Science Report 85, August 1991. 

· نحوه ارجاع به handbook:
[32] Name of Manual/Handbook, x ed., Name of Corporation, City of Corporation, State, year, pp. xxx-xxx. 
· نمونه ارجاع دادن به handbook:
[33] Transmission Systems for Communications, 3rd ed., Western Electric Corporation, Winston-Salem, NC, 1985, pp. 44–60. 

[34] Motorola Semiconductor Data Manual, Motorola Semiconductor Products Inc., Phoenix, AZ, 1989. 

[35] RCA Receiving Tube Manual, Radio Corp. of America, Electronic Components and Devices, Harrison, NJ, Tech. Ser. RC-23, 1992. 
· نحوه ارجاع به پایان​نامه​های کارشناسی ارشد و دکتری انگلیسی:
[36] J. K. Author, “Title of thesis,” M.S. thesis, Department., University, City of University, State, year.
[37] J. K. Author, “Title of dissertation,” Ph.D. dissertation, Department, University, City of University, State, year.
· نمونه ارجاع دادن به پایان​نامه
[38] J. O. Williams, “Narrow-band analyzer,” Ph.D. dissertation, Dept. Elect. Eng., Harvard University, Cambridge, MA, 1993. 

[39] N. Kawasaki, “Parametric study of thermal and chemical nonequilibrium nozzle flow,” M.S. thesis, Department of Electronic Engineering, Osaka University, Osaka, Japan, 1993. 

[40] N. M. Amer, “The effects of homogeneous magnetic fields on developments of tribolium confusum,” Ph.D. dissertation, Radiation Laboratory, University of California, Berkeley, Tech. Rep. 16854, 1995.

[41]  C. Becle, These de doctoral d’etat, University of Grenoble, Grenoble, France, 1968. 

· نحوه ارجاع به پایان​نامه​های کارشناسی ارشد و دکتری فارسی:
[42] نام و نام‌خانوادگی، عنوان پایان‌نامه، درجه‌ای که پایان‌نامه برای دریافت آن نوشته شده است، نام دانشگاه، محل دانشگاه، شماره صفحه‌ها، تاریخ انتشار.
· نحوه ارجاع به کتاب الکترونیک انگلیسی:
[43] J. Geralds, "Sega Ends Production of Dreamcast," vnunet.com, para. 2, Jan. 31, 2001. [Online]. Available: http://nl1.vnunet.com/news/1116995. [Accessed: Sept. 12, 2004].
· نحوه ارجاع به کتاب الکترونیک فارسی:
[44] بابایی، نشر الکترونیکی، ویراسته علی حسینی. تهران: مرکز اطلاعات علمی ایران، 1382.
3–5– قسمت لاتین انتهای طرح
Abstract
شامل برگردان روان و گویایی از چکیده فارسی با فونتTime new Roman  به شماره 12در حداکثر یک صفحه به صورت یک پاراگراف و حداکثر 300 واژه خواهد بود.
توجه بسیار مهم:

برای نوشتن متن خلاصه انگلیسی می​توانید از سبک "abstract" که برای این متن آماده شده است، استفاده کنید.

عنوان لاتین دقیقا ترجمه صفحه عنوان فارسی شامل آرم دانشگاه، مدیریت پژوهشی ، عنوان طرح ، مجری و همکاران طرح و سال به زبان انگلیسی باشد.
نمونه خلاصه و عنوان لاتین در انتهای این گزارش آورده شده است.
فصل چهارم 
4 نحوه تحویل گزارش طرح
4–1– رنگ جلد طرح پژوهشی
· برای طرح های پژوهشی از محل گرنت سورمه ای
· برای هسته های اساتید قهوه ای
· برای هسته های دانشجویی سبز
4–2– نحوه تحویل گزارش
گزارش نهایی طرح های پژوهشی بصورت آپلود فایل word در سیستم پژوه به همراه CD قابدار حاوی فایل گزارش نهایی طرح در قالب pdf به مدیریت پژوهشی تحویل گردد. توجه شود که خروجی طرح می​تواند از نرم افزاری غیر از نرم​افزار word نیز مانند LATEX تولید شود.
فصل پنجم 
5 نمونه یک فصل
5–1– مقدمه
در این فصل نمونه​ای از یک فصل گزارش آورده شده است که هم شامل قلم فارسی
 و هم شامل قلم Latin می​شود. توجه شود که برای نوشتن گزارش از سبک​ها
 استفاده شود. سبک​های تعریف شده طبق استانداردهایی است که در این گزارش بیان شده است. استفاده از این سبک​ها نوشتن گزارش را بسیار آسان می​کند.
5–2– بخش دوم
در این قسمت بخش دوم نوشته می​شود. در این قسمت یک شکل دیگر برای نمونه گذاشته می​شود.
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شکل 5-1: نمونه​ای دیگر از شکل
5–3– بخش سوم
در این قسمت بخش دوم نوشته می​شود. در این قسمت یک جدول دیگر برای نمونه گذاشته می​شود.
جدول 5-1: جدول دیگری به عنوان نمونه
	عنوان جدول
	ستون 2
	ستون 3
	
	
	
	

	موضوع 1
	*
	*
	
	
	
	

	موضوغ 2
	*
	*
	
	
	
	


5–3–1– زیر بخش اول
5–3–2– زیر بخش دوم
5–3–2–1– زیر زیر بخش اول
5–3–2–2– زیر زیر بخش دوم
5–3–3– زیر بخش سوم
5–4– بخش چهارم
پیوست ها
پیوست 1، فهرست اسامی
فهرست منابع
Abstract

You can use the “abstract” style to write abstract in here.
Key words: Key word 1, Key word 2, Key word 3
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